{1} Customer Invoica Address . {2) Rernarks DELIVERY NOTE + PACKING LIST .
Magna PT S.p.A. °, Our ID number: {3} No.
__ Via dei Ciclamini ‘4 - DE131443113 81562876
70026 Modugno (Bari) 34 MEer. ok | vouridrno.. (8 Do
ITALIEN ITO4886850728 2.06.21
{5) Supplar (6} Freight {7) Delivery {raally] [nvoice
SN: 91 0051 a0 paid I I unpaidl Railroad egr | Carriar {8) Na.
Telsfon (09962) 201-0 Freight gogds Hareign vehicle @
Telefax (09962) 201-175 Wallstabe Express gooddaim vehicla ‘,?3 5/[
Telefax Versand 201-114 & Schneider ExpreR {8) Data
Strafie der Dichtungstechnik 2 - D-94559 Nlederwinkling Post
{10} Your Ref {11) Your Order No./Date {18) Additional Details {12) Qur Departement Ta) Direct dial {14) Qur Ref No.
430 550004488601 Fr. ABmus L. - 283
1.06.21
(18] Shipmant Method paidi20juppaid___(21) Pecking mi (22) Viarks (23] Total Weight kg 124]
DHL Global, | look | oo net
taly X | below mdf D" 96,44 52,60
{25) Shipping Address 26 ﬁananfunlnad
Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari), ITALIEN 14249
(27) {29} Dascripti {30) {40) Customer Remark
] Parto. {21} Packing n Quantity S Quantity ~T" = Ta ] Romarks
11 2009087161 20000 |ea
59911.8688.02 68,bx2,65H OXb6 N —— - T
- - O-Ring™
EC level D VOM 15.02.2021
Container 20/TBA-520880 431 SMagnaNIodugTo 1500 ea
Batch number W2101117 Date of Man. 22.05.2021
21.05.2021
1/TBA-501568 Palette800x600mmiMa g
1/TBA-520922 AbdeckplatteB00x60 4]

that the goods are tra

The buyer of the merc

handise herewith, declares,
nsported directly abroad.
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KUEHNE+MAGEL s

ACCETTAZIONE MERCE

Quentita dichiarata: 20800
Quantita effettiva:
Tipo Imbaliaggio:

Quantita Imballi: _ _ é o
Conformita alle sche.:lte d'imballe: E

Data controllo: 40{06[ U

Firma %

=

VLAY
St A3

(30
208 ¥

We

thank you far your order, which we are executing on the basis of our General Gongitions of Sale

and

Del

ery (level 01/2017).

Youi can find our General Terms and Conditions under hitp://www.wallsiabe-schneide .delii]eadminh[ser_upl'ad Downloads/verkauf.pdf
These conditions will also be valid [for all future business relations, even if same are ngt again explicilely agrged.
{42} Goods Inwards Remarks 143) Quantity Check {44) Quality Chack i [45) Resaiver {48} Invoice Chack
Date
Name/|

Na.




-

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

3 4

&

L) 3 =
Ordine di Trasporto / Transport Order —v J 7 / 4
X p——— A—
Sender / Mittente VAT-ID-Ma, £ N° pertitz VA Date/ Dala o & -===
07-JUN-2021 AT e i =

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG

DICHTUNGSTECHNIK

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2

D-94559 NIEDERWINKLING

5173400

Collestion address / Indiriza del luogo dj carico {d ritiro}

Order Code / Ordine ¢l rasporte

ZPM-ER-4001262 *** EURAPID **¥

Conslgnes f Destinataria VAT-0-Ne, / NO partita IVA
MAGNA 5. P. A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

Delive

1|anmdum

Cleared
Dsduganam

taxes paid
D P

it pagati.

duty peld !
de
Du T N0 Pag..

IEII'I'ISII
Condizion! di trasparta

irea damigile D exworks

Terminal address /

Indirzze teminale

Dmﬂm’bﬂ SCHERBAUER SPEDITION GMB
&Sﬂ%ﬂ REGENSBURG

[ dasinon paget| OBERHEISING 7

D-93073 NEUTRAUBLING

Tel:

Fax:

EXW

Delivery address / Indinzzo di consegna della mesca

Adddtiona} iransport insuranca /
AssTourezlone complamentar

13
Dy

Currency /
Valuta

Value for nsurance/
Valore da assiourare

Terminal relerence /
Humero df dossler

[Qro 0121060052029
no

Customer’s reference /|
RArtesimenti del ¢ente

NollTMP-VEN-407562

Terminal i ariva
‘Terminal de desliration

Contact tef.
Numero telefonice

BART + 39 / 80 5315811

Marks and rumbers Quantity Packing Deserlpllon af goads Custors'tenét number] Gross welgh in kg Valua {wlh curency}
Marche & rumesi Quantin | Imb2llzgglo  Descrizione della merce Tatilfa doganale | Peso lordo In kg Valora {con veluia}

EURAPID DICHTUNGEN 181.0

EURAPID 2 |ZH DICHTUNGEN

Payabl it Total ight i
EX WORKS Pa?ﬁ messgﬁe lnnklf;g TglaaIeg g\;‘:rﬁo lnnk;g
Dim. x mx tmi tm= 0.860w 0.00 M 215.00 181.0

Spactal conslgnments / Richieste parlicalar

Special instructions / Istruzlor] paricoari

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210610
2X80X60X90 791960

DIMENSTONS (LWH): 2X 80X60X90Cm

Entlosures / Allegati

Gollection at sender Delivery o consignes IMPORTANT According1a CNIR, transgort damages have t be not R e
Riilro dal mitiznte Consegna al destinatano nrdé_rwf:?ﬂ] upon t:slt';m ofthe g;s&nﬂwt}.‘ :gn;g;g&vis:{:h:mgdﬁ : o3 E L S.I'-Iu

natfiedin writmg 10 the respons; within, ¢ delvel ducano (BA
Date /Gala Bale / Data (R EREGE 6 Modugno (BA)
Timef Orarlo Time / Orario )

/ 1
[ Consigness signalure Consignee's name In blogk lotters
Driveds signalure / Firma dell‘zutista ﬂmmdal desi?natarfo o B
"Riceputo cdfifriserva di

- ' '-J (1]
EURCOCONNECT Transport Condltions apply exclusively to all DHL EUROCOA’@Q@UE?IQ%{E&S;L&F t% qu antlta

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condlzioni Ganarali di trasporto EUROCONNECT



